
- Что мой отец сказал тебе? - Спросил Мо Зе, взяв ее за руку и подойдя к беседке, чтобы сесть.

- Он просто расспросил меня о нашей ситуации, о том, как мы познакомились, и о других
подобных вещах. - Фэн Цзю улыбнулась и сказала. - Я не думаю, что он такой злой, каким ты
его представлял.

Мужчина поджал губы и поменял тему:

- Перед тем, как пойти во дворец, ты съела только несколько пирожных, хочешь есть? Я скажу
слугам принести тебе немного еды. - Как только он закончил говорить, он позвал. Тень и Серый
Волк, следовавшие за ними на некотором расстоянии, немедленно двинулись вперед.

- Мой господин.

- Скажи на кухне приготовить немного еды и принести. - Приказал он низким голосом.

- Да. - Серый Волк повернулся и ушел, а Тень остался на страже у павильона.

Вскоре еда была доставлена ​​на стол в павильоне. Фэн Цзю, снявшая с лица вуаль, позавтракала
вместе с Мо Зе. Новость распространилась по дворцу, и многие наложницы во дворце были
удивлены и заинтригованы, когда услышали эту новость. Однако провоцировать девушку в
красном они не решились. Точнее, они не осмелились спровоцировать Сюаньюаня Мо Зе. Он
был тем, кто осмелился противостоять императору.

Во дворце Фэн Цзю и Мо Зе жили в одной части, но не в одном дворе. Вечером во двор, где
остановилась Фэн Цзю, вошел слуга. Фэн Цзю, на лице которой не было вуали, в это время
разговаривала с Сюаньюанем Мо Зе.

- Госпожа Фэн, Его Величество хотел бы вас видеть.

Фэн Цзю взглянула на собеседника, затем встала:

- Я пойду, скоро вернусь. - Когда она повернулась, чтобы уйти, он взял ее за руку.

- Я пойду с тобой.

Слуга опустил голову и приготовился:

- Наследный принц, Его Величество сказал, что, если вы последуете за ней, он заставит
госпожу Фэн остаться во дворце от десяти дней до полумесяца и не позволит вам забрать ее
обратно к себе.



На самом деле, слова правителя были следующими:

- Если он посмеет последовать за ней, скажи ему, что я заставлю его женщину остаться во
дворце, и он не сможет видеться с ней от десяти дней до полумесяца!

Когда Сюаньюань Мо Зе услышал слова слуги, его лицо стало мрачным, но Фэн Цзю слегка
усмехнулась:

- Все в порядке, я пойду и посмотрю, а ты подожди меня здесь! Или можешь вернутся к себе.

- Я буду ждать тебя здесь! - Сказал Мо Зе, отступая на шаг. Он подумал, что, может быть, все-
таки не будет никаких проблем.

- Отлично. - Ответила Фэн Цзю и последовала за слугой на улицу.

Когда девушка подошла к другой части дворца, она была весьма удивлена, увидев, что на
длинном столе стояло по крайней мере сотня маленьких блюд. Ее глаза замерцали, когда она
смотрела на каждую тарелку, наполненную изысканным деликатесом.

Даже когда она была дома, она никогда не говорила слугам, чтобы они готовили столько еды, к
тому же блюд не были такими изысканными деликатесами. Здесь было много блюд, которых
она никогда раньше не видела, и девушка проголодалась, глядя на еду. Император, сидевший
за длинным столом, взглянул на нее. Когда он увидел, как она смотрит на всю еду, не в силах
отвести взгляд, он фыркнул:

- Чего ты ждешь? Иди сюда, обслужи меня, пока я ем!

- Что?

Фэн Цзю с изумлением уставилась на него:

- Подать вам еду?

Слуга стоящий сбоку осторожно шагнул вперед и сказал тихим голосом:

- Госпожа Фэн, на что бы Его Величество ни указал, вы берите это и передавайте ему.

Выражение лица Фэн Цзю было крайне удивленным, когда она взглянула на сидящего на троне
старика. Потом она подумала об этом и шагнула вперед:

- Ваше Величество, что бы вы хотели съесть? Что вам подать?
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